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The enclosed communication, available in English, is
transmitted to the permanent missions of the States Members of the
United Nations at the request of the Permanent Representatives of

Eswatini and Latvia to the United Nations.

16 November 2018

La communication ci-jointe, disponible en anglais est
transmise aux missions permanentes des Etats.Membres de
1’0Organisation des Nations Unies a4 la demande des Représentants
permanents de 1’'Eswatini et de la Lettonie auprés de

1’ Organisation.

Le 16 novembre 2018



Permanent Mission of
the Republic of Latvia
to the United Nations

Excellency,

Permanent NEission of
the Kingdom of Eswatini
to the United Nations

We have the honour to inform vou that as of 16 November 2018, the Government of the
Republic of Latvia and the Government of the Kingdom of Eswatini have established
diplomatic relations between the two respective countries at Ambassadorial level.

We, therefore, kindly request your Excellency to have the enclosed Joint Communiqué that
we signed on behalf of our respective Governments, and the text of this letter, circulated to
all Member States as an official docament of the United Nations.

We take this opportunity to renew to your Excellency the assurances of our highest

consideration.

For the Government of
the Republic of Latvia

H.E. Mr. Andrejs Pildegovids
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiarj ‘

Permanent Repiesentative of the
Republic of Latvia

to the United Nations

H.E. Mr. Anténio Guterres
Secretary-General of the United Nations
New York

New York, 16 November 2018

For the Government of
the Kingdom of Eswatini

R

HL.E. Mir: Melusi Martin Masuku
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary

Permanent Representative of the
Kingdom of Eswatini

to the United Nafions



JOINT COMMUNIQUE
ON THE ESTABLISHMENT OF DIPLOMATIC RELATIONS
BETWEEN
THE REPUBLIC OF LATVIA AND THE KINGDOM OF ESWATINI

The Republic of Latvia and the Kingdom of Eswatini,

With the purpose to promote mutual understanding and strengthen the friendship and co-operation
among their two peoples,

On the basis of the principles and purposes of the Charter of the United Nations and international
law, particularly on the respect for and promotion of international peace and security and on the
respect of international treaties, equality among States, national sovereignty, independence,
territorial integrity and non-interference in the internal affairs of States,

Have decided to establish diplomatic relations at ambassadorial level, in accordance with the
provisions of the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961, as of the date of the
signing of this Joint Communiqué.

In witness thereof, the undersigned representatives, duly authorised by their respective

Governments, have signed this Joint Communiqué in duplicate in Latvian and English languages,
~ both texts being equally authentic.

New York, on 16 November 2018

For the Republic of Latvia For the Kingdom of Eswatini

H'E Mr. Andrejs Plidegovxcs H.E. M(_MeluSI Martm Masuku
Ambassador Extraordmary and Plenipotentiary Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
Permanent Represenfatwe to the United Nations Permanent Representative to the United Nations
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KOPIGAIS KOMUNIKE
PAR DIPLOMATISKO ATTIECIBU NODIBINASANU
STARP
LATVIJAS REPUBLIKU UN SVATINI KARALISTI

Latvijas Republika un Svatini Karaliste,
At mérki veicinat savstarpgju saprasanos un stiprinat draudzibu un sadarbibu starp abam tautam,

Pamatojoties uz Apvienoto Naciju Organizdcijas statiitu un starptautisko fiesibu principiem un
merkiem, ipa¥l uz starptautiskd miera un drodibas respektSSanas un veicindSanas, godpratigas
saistibu izpildes, kas izriet no starptautiskajiem ligumiem, valstu vienlidzibas, nacionilas
suverenitites, neatkaribas, teritoridlds integritdtes un neiejauk$ands ofras valsts 1ek8gjas lietas
principiem,

Ir nolémusas nodibindt diplomatiskas attiecibas vestnieku [Tmeni, saskand ar [961. gada 18.aprita
Vines konvencija par diplomatiskajam attiectbam noteikto, sakot no Kopiga komuniké parakstisanas

datuma.

Saja nolika atbilstofo valdibu pilnvaroti, apak3a parakstijusies parstavji parakstijusi Kopigo
komuniké divos eksemplaros {atvieSu un angju valoda, turklat abi teksti ir vienad: autentiski.

Nujorka, 2018. gada 16. novembrT

Latvijas Republikas varda Svatini Karalistes varda
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V.E. Andrejs Pildegg&{iﬁs V.E. Melusi Martm Masuku
Arkartejais un pilgy%ﬁf(’ifais véstnieks Arkartgjais un pilnvarotais vestnieks
Pastavigais parstayis ANO Pastavigais parstavis ANO




